
رضِ وَ اسْـتَـعْـمَـرَکُـم فيـها﴾ هود: 61
َ ْ
کُـم مِـنَ ال

َ
نـشَـأ

َ
  ﴿هـوَ أ

او شما را از زمین پدیدآورد و خواستار آباد کردنِ آن از شما شد.

رْسُ السّابِعُ الَدَّ

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
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رْسُ السّابِعُ الَدَّ

                     صِنـاعَـةُ النِّـفـطِ

کَيفَ نحَصُلُ عَلیَ النِّفطِ؟ 

يسَتخَرِجُ الْنسانُ النِّفطَ مِنْ باطِنِ الْرَضِ؛ وَ هٰذَا الِسْتِخراجُ 

في بعَضِ الْوَقاتِ يسَتغَرقُِ وَقتاً طوَيلاً، لِنََّ الحَْفْرَ يکَونُ 

خورِ. في طبَقَاتِ الصُّ

غَنيَّـةٌ  بِلادُنا  الْرَضِ؛  باطِنِ  في  کَثيـرةٌَ  ثرََواتٌ  إيران  في   

ناعيَّةِ.  رُ قِسماً مِنـهُما إلیَ البُْلدانِ الصِّ بِـالنِّفطِ وَ الغْازِ وَ هيَ تصَُدِّ

عَرفََ الْنسانُ النِّفطَ مِن قدَيمِ الزَّمانِ وَ کانَ يجَمَعُهُ مِن سَطحِ 

الْرَضِ وَ يسَتفَيدُ مِنهُ کَـوَقودٍ وَ لمُِعالجََةِ الْمَراضِ الجِْلديَّةِ.

يحَفِرُ العُْمّالُ بِئراً وَ يضََعونَ أنُبوباً فيـها، فيََصْعَدُ النِّفطُ بِواسِطةَِ 

الْنُبوبِ، وَ يفُتحَُ وَ يغُلقَُ الْنُبوبُ بِـحَنَفیّاتٍ. 

نقَلِـهِ  مِن  نفََقَةً  وَ  خَطرَاً  أقَلَُّ  الْنَابيبِ  عَبْرَ  النِّفطِ  نقَلُ 

بِناقِلاتِ النِّفطِ؛ وَ لـِتسَهيلِ نقَلِ النِّفطِ بِـواسِطةَِ 

آلتٌ  تسُْتخَدَمُ  المُْنحَدَراتِ،  عَبْـرَ  الْنَابيبِ 

غطِ حَتیّٰٰ تبَقَی الْنَابيبُ سالمَِـةً.   لتِقَليلِ الضَّ

صِناعَةِ  في  کَثــيـرةٌَ  تجَــاربُِ  لـِإيران 

مِنْ  هيَ  وَ  الْنَابيبِ  عَبْرَ  النِّفطِ  نقَلِ 
ه عیوضی

ی متوسط
کانال عرب

متفه سرد

تفن تعنص

؟میروآ یم تسد هب ار تفن روطچ

جارختسا نیا و دنک یم جارختسا نیمز نورد زا ار تفن ناسنا

دشاب یم اه هرخص یاه هقبط رد رفح اریز،دریگ یم ار ینلاوط تقو اه تقو یضعب رد

 راشرس ام روشک..تسا نیمز نورد یرایسب یاه تورث ناریا رد

دنک یم رداص یتعنص یاه روشک هب ار اهنآ زا یشخب نآ و تسا زاگ و تفن زا

درک یم عمج نیمز حطس زا ار نآ و تخانش  میدق نامز زا ار طفن ناسنا

درک یم هدافتسا یتسوپ یاه یرامیب هجلاعم یارب و تخوس ناونع هب نآ زا و

 هطساو هب تفن سپ.دنهد یم رارق نآ رد یا هلول و دننک یم ار یهاچ نارگراک

دوش یم هتسب و زاب ییاه ریش اب هلول و دور یم لااب هلول

 مک و  رت رطخ مکاه هلول قیرط زا تفن لاقتنا

 ی هلیسو هب شلاقتنا زا رت هنیزه

 ی هلیسو هب شلاقتنا زا رت هنیزه مک و  رت رطخ مک اه هلول قیرط زا تفن لاقتنا

 ی هلیسو هب تفن لاقتنا ندرک ناسآ یارب و ؛تساه شکتفن

  ییاهرازبا اه یریزارسا قیرط زا اه هلول 

دنامب ملاس اه هلول اتدنوش یم هدرب راک هب راشف شهاک یارب

 تعنص رد یدایز یاه هبرجت ناریا

زا نآ و دراد اه هلول قیرط زا تفن لاقتنا
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مِنْ  الْنَابيبِ وَ صيانتَِـها  مَدِّ خُطوطِ  أنَجَحِـها في  وَ  للِنِّفطِ  رةَِ  المُْصَدِّ وَلِ  الدُّ أکَبَـرِ 

أمَاکِنِ الْنتاجِ إلیٰ أمَاکِنِ الِسْتِهلاكِ. 

وَ لوَحاتٌ تحَذيريَّةٌ  اتِّصالتٍ کَمَحَطاّتِ إنذارٍ،  أعَمِدَةُ  الْنَابيبِ توجَدُ  امْتِدادِ  عَلیَ 

رُ المُْواطِنينَ مِنْ حَفْرِ الْرَضِ لـِبِناءِ عِمارةٍَ أوَْ للِزِّراعَةِ؛ وَ یجَِبُ  بِاللَّونِ الْصَفَرِ تحَُذِّ

رکَِةِ عِندَ مُشاهَدَةِ الخَْطرَِ. عَلیٰ کُلِّ مُواطِنٍ صيانـَةُ هٰذِهِ الْنَابيبِ وَ الِتِّصالُ بِالشَّ

اسْتِعمالٌ  للِنِّفطِ  وَ  الزُّيوتِ؛  وَ  کَالبِْنزينِ  کَثيرةٍَ  مُشتقَّاتٍ  عَلیٰ  النِّفطِ  مِنَ  نحَصُلُ 

ناعَـةِ، فـَيصُنَعُ مِنـهُ المَْطاّطُ وَ العُْطورُ وَ الْدَويةَُ  آخَرُ فِـي الصِّ

مَعجونُ  وَ  التَّجميلِ  مَوادُّ  وَ  الحَْشَراتِ،  مُبيداتُ  وَ 

مادُ الکْيمياويُّ وَ غَيرهُا. الْسَنانِ وَ السَّ

کَيفَ ينُقَلُ النِّفطُ وَ إلیٰ أيَنَ؟

إلیَ  المَْوانـِئِ  أوَِ  الْبارِ  مِنَ  النِّفطُ  ينُْقَلُ 

المَْصافـي عَبْـرَ الْنَابيبِ.

مِنَ  النِّفطِ  مُشتقَّاتِ  النّاقِلاتُ  تنَْقُلُ  ثمَُّ 

المَْصافي إلیٰ مَحَطاّتِ الوَْقودِ فِـي البِْلادِ. 

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
زا اهنآ زا تظافح و اه هلول طوطخ ندیشک رد ناشنیرت قفوم و تسا تفن هدننک رداص یاهروشک نیرتگرزب

تسا فرصم یاهناکم ات دیلوت یاهناکم

  زیمآ رادشه یاه ولبات ورادشه یاه هاگتسیادننام تارباخم یاه نوتس اه هلول دادتما رد

و ؛دنراد یم زاب یزرواشک ای نامتخاس ِنتخاس  یارب نیمز ِندرک رفحزا  ار نادنورهش  هک دراد دوجو درز گنر هب

  تسا بجاو رطخ ی هدهاشم ماگنه تکرش اب طابترا و اه هلول نیا زا یرادهگن یدنورهشره رب و

 یرگید دربراک تفن و ؛میروآ یم تسد هب ار اه نغور و نیزنب دننام یدایز تاقتشم تفن زا

اه وراد و اهرطع و کیتسلاپ سپ  دراد تعنص رد

نادند ریمخ و یشیارآ داوم و اه شک هرشح و

دوش یم هتخاس هریغ و ییایمیش دوک و

؟اجک هب و دوش یم لقتنم تفن هنوگچ

  اه هاگشیلااپ هب اهردنب ای اه هاچ زا تفن

دوش یم لقتنم اه هلول قیرط زا

 زا ار یتفن یاه هدروآرف اه شکتفن سپس

دننک یم لقتنم روشک رد تخوس یاه هاگتسیا هب اه هاگشیلااپ
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  رسِ.                             حيحَ وَ الخَْطَأَ حَسَبَ نصَِّ الدَّ عَيِّـنِ الصَّ

١ـ لـِبِلادِنا تجَاربُِ کَثيـرةٌَ في صِناعَةِ نقَلِ النِّفطِ عَبْرَ الْنَابيبِ.    .........................

2ـ يسَتفَيدُ الْنسانُ مِنَ النِّفطِ في صِناعَةِ مَوادِّ التَّجميلِ.          .........................

3ـ عَلیَ امْتِدادِ الْنَابيبِ، لا توجَدُ أعَمِدَةُ اتَّصالاتٍ.                  .........................

4ـ ينُقَلُ النِّفطُ مِنَ البِْئرِ إلیٰ ميناءِ التَّصديرِ.                         ......................... 

5ـ نقَلُ النِّفطِ عَبرَْ الْنَابيبِ، أکَثـَرُ خَطرَاً.                              .........................

 الَْمُعجَم: واژه نامه

رَةساختن، ساختمانبِناءچاه ها »مفرد: بِئر«آبار صادرکنندهمُصَدِّ

پلاستيک، کائوچومَطاّطهُشدار  آميزتحَذيريَّةمخابراتاتِِّصالات

سرازيریمُنحَدَرکودسَمادتماس گرفتناتِِّصال

رَخواستار آبادکردن شداسِتَعمَرَ موادّ آرايشیمَوادُّ التَّجميلِصادر کردصَدَّ

اسِتَغرَقَ 
وَقتاً طَويلاً

صخره هاصُخوروقتی طولانی گرفت
بندرهامَوانِـئ

»مفرد: ميناء«

نفتکش هاناقِلاتُ النِّفطِنگهداری، تعميرصيانـَةمصرفاسِتِهلاك

أقََـلُّ خَطَراً
کم خطرتر، 

کم خطرترين
وَقوداز راهِعَبْرَ

سوخت )موادّ 
سوختی(

واجب است، بایدیَجِبُگازغازلوله »جمع: أنابیب«أنُبوب

موفقّ تر، موفقّ ترينأنَجَح
مُبيدَةُ 

الحَْشَاتِ
یَضَعونَحشره کش

قرار می دهند
»وَضَع: قرار داد/ 

یضََعُ: قرار می دهد«

باز می شوديفُتَحُايستگاهمَحَطَّةهُشدارإنذار

پدیدآورد، آفريدأنَشَأَ
مَدُّ خُطوطِ 

الْنَابيبِ
کشيدنِ خطوط 

لوله
بسته می شوديُغلَقُ

مَصافيکشورها »مفرد: بلَدَ«بلُدان
پالايشگاه ها 

»مفرد: مَصفیٰ«
منتقل می شودينُقَلُ

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب

 دراد اه هلول قیرط زا تفن لاقتنا تعنص رد یدایز یاه هبرجت ام روشک

دنک یم هدافتسا یشیارآ داوم نتخاس رد تفن زا ناسنا

دوش یمن تفای تارباخم یاه نوتس اه هلول دادتما رد

دوش یم لقتنم ندرک رداص تهجردنب هب هاچ زا تفن

 تسا رت کانرطخ اه هلول قیرط زا تفن لاقتنا
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  اعِـلَمـوا  

الَْفِعلُ الْمَجهولُ

در زبان فارسی برای مجهول کردنِ فعل، از مشتقّات مصدر »شدن« استفاده می شود؛ مثال:

زد: زده شد    می زند: زده می شود     ديد: ديده شد    می بيند: ديده می شود

در جملۀ دارای فعل معلوم، فاعل معلوم است؛ ولی در جملۀ دارای فعل مجهول، 

فاعل ناشناس می باشد؛ يعنی حذف شده است. 

در جملۀ »نگهبان در را گشود.« می دانيم فاعل نگهبان است؛

ولی در جملۀ »در گشوده شد.« فاعل نامشخّص است.

اکنون با فعل مجهول در دستور زبان عربی آشنا شويم.

)غَسَلَ: شُسـت     غُسِـلَ:  شسته شد  /  خَلـَـقَ: آفـريـد        خُلِقَ: آفريده شد(  

)يغَسِلُ: می شويدَ  يُغسَلُ: شسته می شود / يخَلقُُ: می آفريند   يُخلَقُ: آفريده می شود(

در دستور زبان عربی هنگام مجهول شدنِ فعل، حرکت های آن تغييـر می کند.

تفاوتِ حرکاتِ فعل معلوم و فعل مجهول را در مثال های بال بيابيد.

يُکْتَبُ: نوشته می شوديَکْتُبُ: می نويسدکُتِبَ: نوشته شدکَتَبَ: نوشت

يُضَْبُ: زده می شوديَضِْبُ: می زندضُِبَ: زده شدضََبَ: زد

: شناسانده شدعَرَّفَ: شناساند َ
ِ

: شناسانده می شوديُعَرِّفُ: می شناساندعُرفّ يُعَرفَُّ

يُنْزلَُ: فرو فرستاده می شوديُنْزلُِ: فرو می فرستدأُنْزلَِ: فرو فرستاده شدأنَزْلََ: فرو فرستاد

يُسْتَخْدَمُ: به کار گرفته می شوديَسْتَخْدِمُ: به کار می گیرداُسْتُخْدِمَ: به کار گرفته شداسِْتخَْدَمَ: به کار گرفت

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
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فاعل، مرفوع  مانند  فاعل  نايب  فاعل١« می آيد.  »نايب  از فعل مجهول  بعد 

است؛ فقط فعل های متعدّی، مجهول می شوند.

لـونَ﴾ الَزُّخرُف: ١9
َ
﴿... سَـتُکْتبَُ شَهادَتـُـهُم وَ يسُْأ
                نايب فاعل و مرفوع      

...گواهیِ آنها نوشته خواهد شد و ]از آن[ پرسيده خواهند شد.

مُجرِمونَ بـِسيماهُـم﴾ الَرَّحمٰن: 55
ْ
﴿یعُرَفُ ال

        نايب فاعل و مرفوع به واو

تبهکاران از چهره شان شناخته می شوند.

عَدلِ. الَْمامُ عليٌّ 
ْ
بُلدانُ بمِِثلِ ال

ْ
رَتِ ال ما عُمِّ

   نايب فاعل و مرفوع به ضمّه

با هیچ چیز مانند عدل، شهرها آباد نشده است.

لّابِ. يـُفْـتـَحُ بـــابُ صـالةَِ الِمْتِـحانِ لـِلطّـُ

        نايب فاعل و مرفوع    

درِ سالنِ امتحان برای دانش آموزان گشوده می شود.

١ــ نايب فاعل همانند فاعل فقط به صورت یک اسم ظاهر در کتاب تدريس شده است.

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
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نةََ. اخِْتَبِرْ نفَْسَكَ : أکَْمِل1ْ ترَجَمَةَ الْعِباراتِ التّاليَةِ، ثمَُّ أعَربِِ الْکَلمِاتِ الْمُلَوَّ

قُرآنُ﴾ الَْبَقَرةَ: ١85
ْ
نزِْلَ فيهِ ال

ُ
ي أ

َّ
١ـ ﴿شَهرُ رَمَضانَ ال

    ماهِ رمضان که در آن قرآن .......................................................... .

ُ﴾ الَْعراف: 204 قُرآنُ فاَسْتَمِعوا2 لَ
ْ
2ـ ﴿وَ إذا قُرِئَ ال

    و هرگاه قرآن ............................................. به آن گوش فرا داريد.

مُؤمِنِ. الَـْإمامُ الصّادِقُ  
ْ
داءِ حَقِّ ال

َ
فضَلَ مِنْ أ

َ
3ـ ما عُبِدَ الُله بشَِيءٍ أ

    خداوند به چیزی برتر از به جای آوردنِ حقّ مؤمن .................................................. .

4ـ تعُْرفَُ الْشَياءُ بِـأضَدادِها.

    چيزها به کمکِ متضادهايشان ................................................... .

5ـ أغَْلقََ السّائقُِ بابَ حافِلـَةِ المَْـدرسََةِ.

    راننده درِ اتوبوسِ مدرسه را ....................................................... .

6ـ طبََـخَـتْ والـِدَةُ سَعيـدٍ طـَعامـاً لـَذيـذاً.

    مادرِ سعيد، خوراکِ خوشمزه ای .................................................. .

١ــ أکَْمِلْ: کامـل کن   2ــ اسِْتَمِعوا: گوش فــرا دهيد

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
نک نّیعم ار یگنر تاملک بارعا و شقن سپس ،نک لماک ار ور شیپ تارابع همجرت :نک شیامزآ ار تدوخ

دش لزان

)دوشب(دش هدناوخ

)تسا هدشن( دشن تدابع

دوش یم هتخانش

تسب

تخپ ار

 لعاف بئان

 لعاف بئان

هیلا فاضم لعاف بئان

 لعاف بئان

هیلا فاضملوعفملعاف

لوعفمهیلا فاضملعاف
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مَسؤولُ الِاسْتِقبالِالَسّائِحُ

ل بأَسَ، يا حَبيبي.

 ما هيَ ساعَةُ دَوامِـك2َ؟

وَ ما هوَ طعَامُ الفَْطورِ؟

مَتیٰ مَواعِد3ُ الفَْطورِ وَ الغَْداءِ وَ العَْشاءِ؟

مِنَ السّادِسَةِ صَباحاً إلیَ الثاّنيَةِ بعَدَ الظُّهرِ؛ 

ثمَُّ يأَتـي زمَيلـي بعَدي.

شايٌ وَ خُبـزٌ وَ جُبنَة5ٌ وَ زُبدَةٌ 6 وَ حَليبٌ وَ مُرَبَّی المِْشمِش٧ِ.

الَفَْطورُ مِنَ السّابِعَةِ وَ النِّصفِ حَتَّی4 التاّسِعَةِ إلّ رُبعا؛ً

بع؛ِ الَغَْداءُ مِنَ الثاّنيَةَ عَشْرةَ حَتَّی الثاّنيَةِ وَ الرُّ

الَعَْشاءُ مِنَ السّابِعَةِ حَتَّی التاّسِعَةِ إلّ رُبعاً.

رُزٌّ مَعَ دَجاج8ٍ.وَ ما هوَ طعَامُ الغَْداءِ؟

وَ ما هوَ طعَامُ العَْشاءِ؟

رجَاءً، أعَطِنـي مِفتاحَ غُرفتَي.

رُزٌّ مَعَ مَـرق9َِ باذِنجانٍ.

ما هوَ رقَمَُ غُرفتَِكَ؟

أشَکُرُ كَ.

مِئتَانِ وَ عِشرونَ.

عَفواً، ليَسَ هٰذا مِفتاحَ غُرفتَي.

ل شُکرَ عَلیَ الوْاجِبِ.

لْ.  تفََضَّ

أعَتذَِرُ مِنكَ؛ أعَطيَتكَُ ثلَاثـَمِئةٍَ وَ ثلَاثيَن. 

حِــوارٌ
)مَعَ مَسؤولِ اسْتِقبال١ِ الْفُندُقِ(

  در گروه های دو نفره، شبيه گفت و گوی زير را اجرا کنيد.

١ــ مَسْؤولُ الِاسْتِقبالِ: مسئول پذيرش          2ــ دَوام: ساعت کار             3ــ مَواعِد: وقت ها             4ــ حَتّیٰ: تا

5ــ جُبْنَة: پنير                                        6  ــ زُبدَْة: کَره                            ٧   ــ مُرَبَّی الْمِشمِش: مرباّی زردآلو

8 ــ دَجاج: مرغ                                     9ــ مَرقَ: خورشت

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب

هقیقد جنپ و لهچ و تشه ات تفه زا ماش

وگتفگ

لِتُه شریذپ لوؤسم اب
شریذپ لوؤسمرگشدرگ

؟تسیچ تقاتا هراـمـشهدب نم هب ار مقاتا دیلک ًافطل

امرفبتسیب و تسیود

مهاوخ یم ار یس و دصیس ؛مهاوخ یم شزوپ وت زاتسین مقاتا دیلک نیا ،دیشخبب

رهظلا دعب ود ات حبص شش زانم تسود یا درادن لاکشا

دیآ یم نم زا دعب مراکمه سپس؟تسیچ تراک تعاس

؟تسه یک ماش و راهان و هناحبض یاه هدعو

هقیقد جنپ و لهچ و تشه ات مین و تفه زا هناحبص

عبر و ود ات هدزاود زا راهان

ولآ درز یابرم و ریش و هرک و رینپ و نان و یاچ؟تسیچ هناحبص یاذغ

غرم اب جنرب؟تسیچ راهان یاذغ و

ناجمداب تشروخ اب جنربتسیچ ماش یاذغ و  

تسا هفیظومرازگساپس وتزا
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 التَّمارين

لُ: أيَُّ کَلِمَةٍ مِنْ کَلمِاتِ المُْعجَمِ، تنُاسِبُ التَّوضيحاتِ التّاليَةَ؟ الَتَّمْرينُ الْوَّ

................. فُن١ُ إلیٰ جَنبِهِ.  ١ـ مَکانٌ عَلیٰ ساحِلِ البْحَرِ تشُاهَدُ السُّ

................. 2ـ حُفرةٌَ عَمیقَةٌ يسُتخَرَجُ المْاءُ أوَِ النِّفطُ مِنها. 

................. 3ـ مادَّةٌ کَالبِْنزينِ وَ النِّفطِ وَ الغْازِ. 

................. 4ـ الَِسْتِعمالُ وَ الِسْتِفادَةُ. 

................. 5ـ الَحِْفاظُ عَلیَ الْشَياءِ. 

الَتَّمْرينُ الثّـاني: ضَعْ فِـي الْفَراغِ کَلمَِةً مُناسِبَةً مِنَ الْکَلمِاتِ التّاليَةِ. »کَلِمتانِ زائدَِتانِ«

اسِتِهلاكِ / سَمادٌ / سائلٌِ / تنَقُلُ / تسَتغَرقُِ / سُفُنٌ / المَْحَطَّةِ

١ـ وَقفََتِ الحْافِلةَُ في ....................... حَتیّٰ يذَهَبَ المُْسافِرونَ إلیٰ دَوراتِ المْياهِ.

فْرةَُ مِنْ مَکَّـةَ إلیَ المَْدينَـةِ المُْنَوَّرةَِ؟ 2ـ کَم ساعَـةً ................................ السَّ

يّارةَُ ............................ أخَشاباً مِنَ الغْابـَةِ إلیٰ مَصنَعِ الـْوَرَقِ. 3ـ السَّ

4ـ صُنِـعَ جِهازٌ لتِقَليلِ ...................... الکَْهرَباءِ فِـي الحْاسوبِ.

5ـ الَنِّفطُ .......................... أسَوَدُ تصُنَعُ أشَياءُ کَثيرةٌَ مِنهُ.

١ـ سُفُن: کشتی ها »مفرد: سَفینَة«

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
 تسا ریز تاحیضوت اب بسانتم همانژاو تاملک زا هملک مادک :لّوا نیرمـت

اه یتشک شرانک رد دوشیم هدهاشم هک لحاس رانک رد یناکم

دوش یم جراخ نآ زا تفن ای بآ هک یقیمع ی هرفح

 زاگ و تفن و نیزنب دننام یا هدام

ندرک هدافتسا و ندرب راک هب

ءایشا زا یرادهگن

ءانیملا

رئِبلا

دوقَولا

کلاهِتسإ

ةَنایِص

تسا یفاضا هملک ود«.هدب رارق ور شیپ تاملک زا بسانم ی هملک یلاخ یاج رد:مّود نیرمـت

هاگتسیااه یتشکدریگیمدنکیم لقتنمعیامدوکفرصم

ةَّطَحَملا

ُقِرغَتسَت

ُلُقنَت

ِکلاهِتسإ

ٌلِئاس

دنورب یتشادهب یاه سیورس هب نارفاسم ات داتسیا هاگتسیا رد سوبوتا

؟دریگ یم تعاس دنچ هنیدم هب هّکم زا ندرک رفس

دنک یم لقتنم )ذغاک( قرو هناخراک هب لگنج زا ار ییاه بوچ نیشام

 دش هتخاس هنایار رد قرب فرصم  شهاک یارب یهاگتسد

دوش یم هتخاس نآ زا یدایز یاه زیچ هک تسا یگنر هایس عیام تفن
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الَتَّمْرينُ الثّالثُِ: ضَعْ في الْفَراغِ فِعلاً مُناسِباً.

رُ تحَُذِّ رُ  يحَُذَّ ةُ ............... المُْواطِنينَ مِنْ حَفْرِ الْرَضِ.  ١ـ الَلَّوحاتُ التَّحذيريّـَ

يـُرسَْمُ يرَسُْمُ  2ـ .................... صَديقي صورةًَ خَلّابـَةً عَلیٰ جِدارِ المَْدرسََةِ. 

سُمِـعَ سَمِـعَ  3ـ ................. صَوتٌ قوَيٌّ مِن بعَيدٍ، فـَخافَ الجَْميعُ. 

ينُْقَلُ ينَْقُلُ  4ـ ................. النِّفطُ عَبْرَ النّاقِلاتِ إلیَ المَْصافِـي. 

يطُبَْخُ يطَبُْخُ  5ـ ................ الطَّباّخُ طعَاماً طيَِّباً فِـي المَْطعَمِ. 

يصَْنَعُ تصُْنَعُ  6ـ ................ حَلوَياّتٌ لذَيذَةٌ في مَدينَةِ يزَد. 

رسِ. الَتَّمْرينُ الرّابِعُ: اُ   کتُبْ مُفردََ الْسَماءِ التّاليَةِ، مُستَعيناً بِـمُعجَمِ الدَّ

مَوانئِ:  ...................................آبار:       ................................... 

سُفُن:       ...................................صُخور:     ...................................

مَوادّ:    ...................................مَصافـي: ...................................

دُوَل:       ...................................أدَويةَ:     ...................................

أنَابيب:    ...................................خُطوط:  ...................................

بلُدْان:        ...................................مَواعِد:        ...................................

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
هدب رارق بسانم لعف یلاخ یاهاج رد:موس نیرمت

دنراد یم زاب نیمز ندرک رفح زا ار نادنو رهش زیمآ رادشه یاه ولبات

دنک یم  مسر هسردم راوید رب ار یبلاج یشاّقن متسود

دندیسرت همه سپ ،دش هدینش رود زا یوق ییادص

دوش یم لقتنم اه هاگشیلااپ هب اه شکتقن قیرط زا تفن

دزپ یم هناخزپشآ رد ار یا هزیکاپ یاذغ زپشآ

دوش یم هتخپ دزی رهش رد یا هزمشوخ یاه ینیریش

سیونب سرد ی همانژاو کمک هب ار ور شیپ یاه مسا درفم :مراهچ نیرمت

رئِب

ةرخَص

یَفصَم

ءاوَد

ّطَخ

دِعوَم

ءانیم

ةَنیفَس

ةَّدام

ةَلوَد

بوبنُا

دَلَب

اههاچ

اه هرخص

اههاگشیلااپ

اهوراد

اهطخ

اهدعوم

اهردنب

اهیتشک

داوم

اهروشک

اه هلول

اهنیمزرس
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الَتَّمْرينُ الخامِسُ: عَيِّـنِ الکَْلِمَةَ الَّتـي لا تنُاسِبُ الْکَلِمـاتِ الْخُـرَی فِـي الْمَعنـیٰ

بَبِ. مَعَ بيَانِ السَّ

حَـربْ  نـِفْـط     غــــاز    ١ـ   وَقـود    

حافِلةَ  طائـِرةَ    ثامِـنَـة    2ـ   ناقِـلـَة   

مَطـار  ساحَـة    ة    مَحَطّـَ 3ـ   سَمـاد   

حَليب  تقَاعُـد    جُبْـنَـة    4ـ   زُبـْـدَة   

نفََقَـة  بـومَـة    حَمامَة    5ـ   دَجاجَة   

أصَْفَـر  أزَْرَق     أحَْسَـن    6ـ   أحَْـمَـر   

مُدُن        بلُدْان   أنُبوب         ٧ـ   مَوانئِ            

آبار      إنذار     کهُوف       8  ـ   صُخور   

ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب
نک نّیعم  لیلد نایب اب ار تسین بسانتم انعم رد رگید تاملک اب هک یا هملک :مجنپ نیرمت

گنجتفنزاگتخوس

سوبوتاامیپاوهمتشهشکتفن

هاگدورفنادیمهاگتسیادوک

ریشیگتسشنزابرینپهرک

هنیزهدغجرتوبکغرم

درزیبآرتهبزمرق

اهرهشاهروشک/اهنیمزرساه هلولاهردنب

اه هاچرادشهاهراغاه هرخص
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  ُّالَْـبَـحـثُ الْـعِـلـمـي  

رسِ. اکُْتبُْ آيةًَ أوَْ حَديثاً أوَ شِعراً أوَ کَلاماً جَميلاً مُرتبَِطاً بِـمَفهومِ الدَّ

)للِْشارةَِ إلیَ النِّعَمِ الْلهٰيَّةِ( 

مَنجَمُ الْفَحْم1ِ في مُحافَظةَِ کرمان

١ــ مَنجَمُ الْفَحْم: معدن زغال سنگ 
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ه عیوضی
ی متوسط

کانال عرب


